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Istanza di rilascio della tessera
elettorale

Antrag auf Ausstellung des
Wahlausweises

(Art. 47, D.P.R. 28.12.2000, n. 445 e ss.mm e art. 4,
D.P.R. 8.9.2000, n. 299 e ss.mm.)

(Art. 47 des DPR Nr. 445 vom  28.12.2000 i.g.F. und Art.
4 des DPR Nr. 299 vom 8.9.2000 i.g.F.)

All’Ufficio Elettorale
del Comune di Bolzano

An das Wahlamt der Gemeinde Bozen

Dati della persona richiedente e dichiaranze
Daten der antragstellenden un erklärenden Person

cognome e nome/Zu- und Vorname

luogo di nascita/Geburtsort

data di nascita/Geburtsdatum

residente a / Wohnsitz in 

via, piazza / Str., Platz 

codice fiscale / Steuernummer 

N. telefonico / Telefonnumer 

RICHIESTA E DICHIARAZIONI: ANTRAG UND ERKLÄRUNGEN:

Chiedo il  rilascio  di  una  nuova  tessera
elettorale.

A tal fine dichiaro, consapevole della sanzioni
penali in caso di dichiarazioni non veritiere, di
formazione  o utilizzo  di  atti  falsi,  richiamate
dall´art.  76  del  DPR  445  del  28.12.2000  e

Ich beantrage einen neuen Wahlausweis.

Diesbezüglich  erkläre  ich,  der
strafrechtlichen  Haftung  bewusst,  im  Falle
unwarhaftiger  Erklärungen  Austellung  oder
Gebrauch von falschen Akten,  im Sinne des
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ss.mm.  ,  di  aver  completato  i  18  spazi
dedicati all´apposizione del timbro di avvenuta
espressione  del  voto  sulla  mia  tessera
elettorale.

Art. 76 DPR Nr. 445 vom 28.12.2000 i.g.F.,
dass  keine  freien  Felder  mehr für  die
Anbringung  des  Stempels  der  erfolgten
Simmabgabe vorhanden sind.

 Dichiaro  di  aver  preso  visione  delle
informazioni  di  cui  agli  artt.  13  e  14  del
Regolamento (UE) 2016/679 (GDPR).

 Ich erkläre, dass ich in das  Informations-
schreiben gemäß Artt. 13 und 14 der DSGVO
(EU-Verordnung  2016/679)  Einsicht  genom-
men habe.

Bolzano/Bozen,  
   

Firma/Unterschrift

Firma autografa con allegata immagine della
carta  di  identità  o  di  documento  di
riconoscimento  equipollente  ai  sensi  dell’art.
35  del  D.P.R.  28  dicembre  2000,  n.  445  e
ss.mm.

Handschriftliche Unterschrift  mit  beigelegtem
Abbild  der Identitätskarte  oder eines gleich-
wertigen  Personalausweises  i.S.  des  Art.  35
des  DPR  Nr.  445  vom 28.  Dezember  2000
i.g.F. 

Spazio riservato all´Ufficio Von dem Amt auszufüllen

Per ricevuta della tessera elettorale

Nr. ________________________________

Data _______________________________

Firma ______________________________

Erhaltbestätigung des Wahlausweises

Nr. _______________________________

Datum _____________________________

Unterschrift _________________________
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